
  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Інструкція по використанню 

ручного протитанкового гранатомету  

Panzerfaust 3 
 



  

 

 
  

ОГЛЯД СИСТЕМИ 

КУМУЛЯТИВНА ГРАНАТА ДЛЯ PANZERFAUST 3 IT – ПРИСТРІЙ 

ОДНОРАЗОВОГО ВИКОРИСТАННЯ 

 

tandem warhead – тандемна бойова частина 

carrying handle – ручка для переноски 

launch tube – пускова труба 

attachment latch – кронштейн з’єднання з пристроєм багаторазового 

використання 

lock – замок 

primer – ініціатор 

 

ЗАХОДИ БЕЗПЕКИ   

ЗАСОБИ ІНДИВУДУЛЬНОГО ЗАХИСТУ   

WEAR:   
-   ЗАХИСНІ НАВУШНИКИ   
-   ЗАХИСТ ДЛЯ ОЧЕЙ   
-   ШОЛОМ   
-   БРОНЕЖИЛЕТ   
-   РУКАВИЦІ 

 

    

РЕЗУЛЬТА

Т  

  ЗАПУСКУ 

 

  

  



  

ЗАПАЛЮВАЧ ТА СУМКА ДЛЯ ПЕРЕНОСКИ – ДЛЯ БАГАТОРАЗОВОГО 

ВИКОРИСТАННЯ 

 

2,5х optical daysight – (денний) оптичний приціл кратністю х2,5 

hooking latch – стопор передньої рукоятки  

release lever – спусковий важіль 

shoulder stop and lock – плечовий упор та блокування 

trigger – спусковий гачок 

safety lever – важіль запобіжника 

forward handgrip – передня рукоятка 

cocking grip – рукоятка затвору 

  

 

ПОКРОКОВЕ ВВЕДЕННЯ В ЕКСПЛУАТАЦІЮ 

No.  ДІЯ  ЗОБРАЖЕННЯ  

1  

Зняти кришку 

запальника та 

приєднати ініціатор 

1. Приєднати! 

(зачепити)  

2. Дотиснути до 
труби!  

  

    



  

2  

  

  

Зняти захисний ковпак 

  

  
  

3  

Вибір режиму дії бойового снаряду  

основний бойовий 

танк 

  

Стержень назовні!  
Потягнути і крутити, поки 

не з’являться 3 жовті 

кільця    

Легкі броньовані ТЗ,  

будівлі  

  

БРДМ, БМП, БТР:  

Стержень всередину!    

4  
Розкласти передню 

рукоятку 

  

5  
Розкласти плечовий 

упор 

6  

  

  

Покласти гранатомет 

Pzf3 IT на плече 

  

    
 

    



  

7  

Розкласти рукоятку 

затвору 

  

Розкладена рукоятка 

затвору = зброя у 

зведеному положенні!    

8  

Перевірити зону дії 
порохових газів!  

  

Стрілець повинен це 
перевіряти сам завжди!  

  

“ЗОНА ДІЇ 

ПОРОХОВИХ ГАЗІВ 

ЧИСТА!”  

  
- 90° з тильної сторони зброї!  

- 60-ти метрова НЕБЕЗПЕЧНА ЗОНА ПОЗАДУ 

стрільця!  

- Переконайтеся, що ваші НОГИ поза 

НЕБЕЗПЕЧНОЮ ЗОНОЮ!  

9  Навести на ціль  

 

10  

Привести Pzf 3 IT в 

бойове положення 

  

Встановити важіль 

запобіжника на F  

(FIRE/ВОГОНЬ)  

  

ДО ВОГНЮ ГОТОВИЙ!    

11  

СТРІЛЬБА/ВИСТРІЛ:  

  

КРИКНУТИ: “УВАГА –  

СТРІЛЯЮ!”  

  

НАТИСНУТИ НА 

ГАЧОК    

    



  

12  

ПІСЛЯ ВИСТРІЛУ:  

  
1. Скласти РУКОЯТКУ 
ЗАТВОРУ – автоматично 
Безпечно!  
2. Розблокувати та 
скласти ПЛЕЧОВИЙ 
УПОР 
3. Скласти ПЕРЕДНЮ 

РУКОЯТКУ 
4. Натиснути на 

СПУСКОВИЙ ВАЖІЛЬ 
5. Зняти ІНІЦІАТОР та 

утилізувати порожню 
трубку 

6. Зарядити наступну 

КУМУЛЯТИВНУ 

ГРАНАТУ для 

гранатомета PZF3 IT  

 

 

 

ПРИЦІЛЬНА СІТКА:  

  

  
 

Direction indication for moving targets – Індикатор напрямку руху рухомих цілей 

Aiming marks for moving targets: 20km/h – Прицільна точка для рухомих цілей: 20 

км/год 

Distance estimation frame – Рамку для оцінки відстані 

Do not use – Не застосовувати 

Aiming marks for standing targets – Прицільна точка для нерухомих цілей 

Distance marks – Відмітки відстані 

 

 

  



  

ПРИКЛАДИ НАВЕДЕННЯ НА ЦІЛЬ  

РОЗМІСТИТИ ТАНК В РАМКУ ДЛЯ ОЦІНКИ ВІДСТАНІ ТА ВИБРАТИ 

КОРЕКТНУ ПРИЦІЛЬНУ ТОЧКУ  

 

НЕРУХОМИЙ T-72: ДОВЖИНА 6,90 м, ШИРИНА 3,60 м, ВИСОТА 2,20 м  

ВІДСТАНЬ 100 м 

 

НЕРУХОМИЙ T-72: ВІДСТАНЬ 200 м 

  
РУХОМИЙ T-72: ВІДСТАНЬ 200 м, 20 км/год, СПРАВА НАЛІВО  

  


